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GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/\ WARNING

Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may resultin
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

1)

2)

3)

Work area safety
a) Keep work area clean and well lit.

Cluttered or dark areas invite accidents.
b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.
Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.
Keep children and bystanders away while
operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.
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Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.
A moment of inattention while operating power
tools may result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.
Protective equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool.
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5)

English

Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

d)

e)

9)

Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools.

Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation.

If damaged, have the power tool repaired
before use.
Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.

Service

a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach
of children and infirm persons.
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DEMOLITION HAMMER SAFETY
WARNINGS

1.
2.

Wear ear protectors

Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own
cord.

Cutting accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could
give the operator an electric shock.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

1.

NO
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Ensure that the power source to be utilized conforms
to the power requirements specified on the product
nameplate.

Ensure that the power switch is in the OFF position.

If the plug is connected to a receptacle while the power
switch is in the ON position, the power tool will start
operating immediately, which could cause a serious
accident.

. When the work area is removed from the power source,

use an extension cord of sufficient thickness and rated
capacity. The extension cord should be kept as short
as practicable.

Do not touch the bit during or immediately after
operation. The bit becomes very hot during operation
and could cause serious burns.

Before starting to break, chip into a wall, floor or ceiling,
thoroughly confirm that such items as electric cables or
conduits are not buried inside.

. At the start of work, confirm screw tightening.

When working at a highly elevated location, pay
attention to articles and persons below.

. Wear protective shoes to protect your feet.

Wear a dust mask.

Do not inhale the harmful dusts generated in chiseling
operation. The dust can endanger the health of yourself
and bystanders.

. Mounting the tool

O To prevent accidents, make sure to turn the switch off

and disconnect the plug from the receptacle.

O When using tools such as bull points, cutters, etc.,

1
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make sure to use the genuine parts designated by our
company.

Clean the shank portion of the bull point. Then smear
the shank portion with the grease or machine oil.

. Be sure to grip the handle and side handle or cylinder

case cover during work. Do not hold by the slide grip
during work. If you pull it by mistake, the bull point could
jump out.

RCD

The use of aresidual currentdevice with arated residual
current of 30mA or less at all times is recommended.

NAMES OF PARTS (Fig. 1 - Fig. 8)

Tool Shank

Slide Grip

Front Cover

On-lock Switch

Trigger Switch

Handle

Nameplate

Brush Cap (Inside the Tail Cover)

Set screw (Under the Plate)

Plate

Tail Cover

Housing

Side Handle

Cylinder Case Cover

Band

Handle Bolt

Mount

Band attachment area

Grease or machine oil

B @000 2|8 ® e e® e e

Carbon brush

SYMBOLS
WARNING

The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before

use.

—%

H41SA3: Demolition Hammer

L

Low Vibration Handle

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual

Rated voltage
Ensure that the power source to be utilized
conforms to the power requirements
specified on the product nameplate.

)

Power Input

Full-load impact rate

Weight

Switching ON

Switching OFF

Disconnect mains plug from electrical outlet

Class 11 tool

0|E|@o—leE- <

Prohibited action




STANDARD ACCESSORIES

In addition to the main unit (1 unit), the package
contains the accessories listed in the below.

O Plastic case
O Side handle
O Bull point (Hexagon shank) ..

Standard accessories are subject to change without
notice.

APPLICATIONS

Demolishing concrete, chiseling off concrete, grooving,
bar cutting.

Application examples:

Installation of piping and wiring, sanitary facility installation,
machinery installation, water supply and drainage work,
interior jobs, harbor facilities and other civil engineering
works.

SPECIFICATIONS

The specifications of this machine are listed in the Table

on page 6.

NOTE
Due to HiKOKI’s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

MOUNTING AND OPERATION
Action Figure Page

Installing the side handle 2 2
Inserting and removing hexagon 3 3
tools

Switching on and off 4 3
Locking-on the On / Off switch 5 3
Releasing the On / Off switch 6 3
Replacing carbon brushes 8 4
Selecting accessories*1 - 5

*1: The round type bit with a collar cannot be attached.
For detailed information regarding each tool, contact a
HiKOKI authorized service center.

Operate this Demolition Hammer by utilizing its own weight.
The performance will not be better even if it is pressed or
thrust forcibly against the work surface.
Hold this Demolition Hammer with a force just sufficient to
counteract the reaction.
CAUTION
After long time of use, the front cover becomes hot.
Therefore, be careful not to burn your hands.

Warming up (Fig. 7)
The grease lubrication system in this unit may require
warming up in cold regions.
Position the end of the bit so makes contact with the
concrete, turn on the switch and perform the warming
up operation. Make sure that a hitting sound is
produced and then use the unit.

English
GREASE REPLACEMENT

This Demolition Hammer is of full air-tight construction to
protect against dust and to prevent lubricant leakage.
Therefore, this Demolition Hammer can be used without
lubrication for long periods. Replace the grease as
described below.

Grease Replacement Period

After purchase, replace grease after every 6 months
of usage. Ask for grease replacement at the nearest
authorized Service Center.

MAINTENANCE AND INSPECTION

CAUTION
Be sure to switch OFF and disconnect the attachment
plug from the receptacle to avoid a serious accident.

1. Inspecting the tool bits
Since use of a dull tool will cause motor malfunctioning
and degraded efficiency, replace the tool bit with new
ones or resharpen them without delay when abrasion is
noted.

2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws
be loose, retighten them immediately. Failure to do so
could result in serious hazard.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool.
Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

4. Inspecting the carbon brushes (Fig. 8)
The Motor employs carbon brushes which are
consumable parts. When they become worn to or near
the “wear limit” @, it results in motor trouble.
When an auto-stop carbon brush is equipped, the
motor will stop automatically. At that time, replace
both carbon brushes with new ones which have the
same carbon brush Numbers ® shown in the Fig. 8.
In addition, always keep carbon brushes clean and
ensure that they slide freely within the brush holders.

5. Replacing carbon brushes (Fig. 8)
Loosen the two set screws and remove the plate and
the tail cover. Remove the brush caps and carbon
brushes. After replacing the carbon brushes, do not
forget to tighten the brush caps securely and to install
the plate and the tail cover.

6. Replacing supply cord
If the replacement of the supply cord is necessary, this
has to be done by the manufacturer of this agent in
order to avoid a safety hazard.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

NOTE

Due to HiKOKI’s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.
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CACNGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ cANH BAO!

Hay doc tit ca cac canh bao an toan va tat ca cac
hwéng dan.

Viéc khéng tuén theo cac cénh bao va hwéng dén co
thé dén dén bj dién giat, chéy va/hodc bj thwong nghiém
trong.

Giip lai tit ca cac canh bao va hwéng din dé tham
khao trong twong lai.

Thuét ngl» "dung cu dién" c6 trong cac canh bo dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién bang tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu vwc lam viéc an toan

2)

3)

a)

b)

<

An
a)

b)

c)

d)

e

-

f)

An
a)

Gii¥ khu vwe 1am viéc sach va da anh sang

Khu vwe lam viéc t6i tam va bura bén dé gay tai
nan.

Khéng van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, chidng han nhw noi c6 chat léng dé
chay, khi d6t hoic bui khoi.

Céc dung du dién tao tia Itra nén cé thé lam bui
khéi bén Itra.

Khéng dé tre em va nhirng ngwei khong phan
sy dibng gan khi van hanh dung du dién.

Sw phan tdm c6 thé khién ban mat kiém soat.

toan vé dién

Phich cam dung cu dién phal phu hop véi 6
cém. Khéng bao gi& dwoc cai bién phlch cam
dwéi moi hinh thikc. Khéng dwoc st dung
phich t|ep hop véi dung cu dién néi dat (tiép
dat).

Phich c&m nguyén ban va é cdm dién dung loai sé
giam nguy co bi d/en g/at

Tranh de co thé tiép xtic v&i cac bé mit néi dat
hoic tiép dat nhw dwong 6ng, 16 swéi, bép ga
vata lanh.

Co nh/eu nguy co bj dién giat néu co thé ban néi
hodc tiép dat.

Khong dé cac dung cu dién tiép xic véi nwéc
mwa hodc 4m wét.

Nuwéc tham vao dung cu dién sé lam tdng nguy co
bj dién giat.

Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao glo nam day dé xach, kéo hoac rut dung cu
dién. Dé day cach xa noi ¢6 nhiét d6 cao, tron
trwort, vat sac canh hodc b phéan chuyén dong.
Day bi hw héng hoac réi sé lam tang nguy co bj
dién glat

Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay s
dung day néi thich hep cho viéc sir dung ngoai
troi.

Str dung day ndi ngoai troi thich hop lam gidm
nguy co bj dién g/at

Néu khong thé tranh khéi viéc van hanh dung
cu dién & mét noi am thap, thi hay swr dung
thiét bi dong dién dw (RCD) dworc cung cap dée
bao vé.

Viéc St dung mét RCD lam giam nguy co bj dién
giat.

toan ca nhan

Luén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién. Khong dwoc str dung dung
cu dién khi met moi hoac dwéi anh hwéng cua
rwou, ma tuy hoic dwoc pham.

Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu
dién c6 thé dan dén chén thwong cé nhan nghiém
trong.

4)

Tiéng Viét

b) Strdung thiét l)i bao vé ca nhan. Luén luén deo

kinh bao vé mat.
Thiét bj bdo vé nhw mét na ngén bui, giay an toan
chong trrot, nén bao hé lao dong, hoac thiét bj
bao vé thinh giac dwoc st dung trong cac diéu kién
thich hop sé lam g/am cac thwang tich ca nhéan.

c) Ngan chén viéc v6 tinh mé& may. Dam bao rang

céng tic dang & vi tri tit trwére khi két ndi dén
nguon dién va/hoic bd nguén pin, thu gom
hodc mang vac cong cu.
Viéc mang vac cac céng cu digén khi ngon tay cla
ban dét trén cong tac hodc tiép dién cho céc cong
cu dién khién cho céng tac bat 1én sé dan dén céac
tai nan. . .

d) Thao moi khéa dieu chinh hoéc chia van dai 6¢c
ra trwéc khi bét dung cu dién.

Chia véan dai 6¢ hodc chia khéa con cam trén mot
bé phén quay cua dung du dién cé thé gdy thwong
tich ca nhan.

e) Khéng v&i tay qua xa. Luén luén dirng virkng va

céan bang.
Diéu nay glup k/em soat dung cu dién trong tinh
huéng bét ngo tét hon.

f) Trang phuc phu hop. Khong méc quan ao rong
lung thung hodgc deo trang strc. Gitr téc, quan ao
va gang tay tranh xa cac by phan chuyen dong.
Quén éo rong lung thung ) trang strc hodc toc dai
c6 thé bi cudn vao céc b phan chuyen déng.

g) Néu cé cac thiét bj di kem dé n6i may hat bui va
cac phu tung chon loc khac, hdy dam bao cac
thiét bi nay dwoc ndi va st dung duang cach.
Viéc str dung céac thiét bj nay cé thé lam gidm déc
hai do bui gay ra.

St dung va bao dwéng dung cu dién

a) Khong dwoc ép may hoat dong qua mirc. Swr
dung dung loai dung cu dién phu hop v&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung chung loai sé hoan thanh c6ng
viéc tét va an toan hon theo dung tiéu chi ma méy
duoc thiét ké.

b) Khéng st dung dung cu dién néu cong tic
khéng tat hoac bat dworc.

Béat ky dung cu dién nao khéng thé diéu khién
duoc bang céng tac déu rat nguy hiém va phai
dwoc stra chiva. .

c) Ludn rut phich cam ra khéi nguon dién va/hoac
b6 ngudn pin khéi cac céng cu dlen trwere khi
thwc hién bat ky diéu chinh, thay ddi phu tung,
hoac cét gitr dung cu dién nao.

Nhu’ng bién phap ngén ngtra nhw vy gilip giam
nguy co dung cu dién khéi dong béat ngo.

d) Cat gitr dung cu dién khong s dung ngoai
tam tay tré em va khong dwoc cho ngwei chwa
quen s dung dung cu dlen hoac chwa doc
hwéng dan sir dung nay van hanh dung cu
dién.

Dung cu dién rét nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dworc dao tao cach st dung.

e) Bao dwéng dung cu dién. Kiem tra dam bao
cac bé phan chuyen dong khong bi xé dich
hoac mac ket, cac bé phan khong bi ran nivt va
klem tra cac diéu kién khac cé the anh hwéng
dén qua trinh van hanh may. Néu bi hw héng,
phai stra chiva dung cu dién trwéc khi str dung.
Nhiéu tai nan xay ra do béo quén dung du dién kém.

f) Giir cac dyng cu cét séc bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén dwoc bdo quén ding

céch sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.

Str dung dung cu dién, cac phu tung va dau cai,

V.V, .dung theo nhwng chl dan nay, lwu y dén cac

diéu kién lam viéc va cdng viéc phai thyc hién.

Vé&n hanh dung cu dién khac véi muc dich thiét ké

c6 thé dén dén céc tinh huéng nguy hiém.

-

[¢]



Tiéng Viét

5) Bao dwdng
a) Pem dung cu dlen ctia ban dén the stra chiva
chuyén nghiép dé bao dwong chi str dung cac
phu tung dung chiing loai dé thay thé.
Diéu nay gitp ddm béo duy tri tinh ndng an toan
cla dung cu dién.

PHONG NGUA

Gitr tré em va nhirtng ngwei khong phan sw tranh xa
dung cu.

Khi khong st dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
giir tranh xa tam tay tré em va ngw®i khéng phan sw.

DE PHONG KHI SU DUNG BUA PHA
DO

1. Mang dung cu bao vé tai.

Tac dong cua tleng 6n co thé gay diéc tai.

Sw dung tay nam phu kém theo may.

Mat kiém soat may co thé gay ra thwong tich ca nhan.
Cam dung cu dién & phan tay ham cach dlen, kh|
thwe hién céng viéc ma phu tung cat c6 thé sé tiép
xuc véi day dién ngam hoéc day ctia chinh dung cu.
Phu tung cat tlep xuc voi day dan “cé dién” c6 thé 1am
cho cacbd phan kim loai hé cta dung cu tré thanh “co
dién” va c6 thé lam cho ngudi van hanh bj dién giat.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG
1.

2.

Dam bao réng nguon dién s dung phu hcrp véi yéu
c&u ngudn dién co trén nhan mac san pham.

2. bambao rang céng tac dién ndm & vj tri OFF. Néu néi
phich cdm véi 6 cam trong khi cong téc dién & vj tri
ON, dung cu dién sé bat dau hoat déng ngay lap tirc
va c6 thé gay tai nan nghlem trong.

3. Khi khu vyc'lam viéc & cach xa ngudn dién, st dung
mét day n0| du day va dién dung phu hop. Kéo day ndi
cang ngén cang tot.

4. Khéng cham vao mii bua trong khi hodc ngay sau khi
may hoat dong. Mii bua rat néng trong thoi gian van
hanh va cé thé gay béng nghiém trong.

5. Trwéckhi bét dau pha v®, duclén twcyng san nha hoac
trAn nha, triét de xac nhan xem cac hang muc nhw day
céap dién hay éng dan cé dwoc chén bén trong hay
khong

6. Kiém tra do chét cda vit trwéc khi bat dau cong viéc.

7. Khilam viéc tai dia diém & trén cao, cin chu y dén cac
dd vat va nguoi ben dudi.

8. Mang giay bao vé dé bao vé doi chan cla ban.

9. DPeo mat na chéng bui
bwrng hit bUI doc hai phat sinh trong khi van hanh duc.
Bui c6 thé gay nguy hiém cho strc khde clia ban than
va nhirng ngwdi bén ngoai.

10. Gan dung cu

O bé phong ngira tai nan, phal chéc chén tat cong téc
dién va rat phich cdm ra khoi & cam. .

O Khi s dung cac dung cu nhv mii duc, lwdi cat, v.v...,
hay dam bao st dung cac phu tung chinh hédng do
cong ty chung t6i chi dinh.

O Lam sach phan can clia mii duc. Sau dé b6i m& hoac
dau may vao phan can.

11. Hay dam bao n&m chat tay ndm va tay ndm bén hoc
nap vé xi lanh trong khi lam viéc. Birng gil bang tay
cam héng ham trong khi Iam viéc. Néu ban vé tinh kéo
tay ham, thi mi duc cé thé bay ra ngoai.

12.RCD

Khuyén khich st dung thiét bj dong dién dw véi thiét bi
c6 dong dién & mirc 30mA hodc it hon.

TEN CAC BO PHAN (Hinh 1 - Hinh 8)

Chui dung cu

Tay cam hong

Miéng che dau

Céng tac bat khéa

Cong tac khai dong

Tay cdm

Nhan mac

Chup chéi (B&n trong miéng che Budi)

Vit dinh ky (Bén dwéi miéng kim loai)

Miéng kim loai

Miéng che duoi

Vé

Tay cam bén héng

N&p vé xi lanh

Day dai

Bu 16ng trén tay cam

Gia l4p

Chd danh cho phu tung day dai

M& hodc dau may

B|9|8|0|60|0|®|9|0|0|0|0|®|Q®|e|®|e|e|e

Chdi than

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwoc st dung cho may
Hay chéc chin ring ban hiéu y nghia cua cac biéu
twong nay trwére khi sir dung.

H41SA3: May duc pha

LVH | Tay cdm c6 d6 rung thap
Dé giam rai ro bj thwong, nguwoi dung phai
doc sach hwéng dan.
Dién ap dinh mrc.

Vv Dam bao rang nguon dién st dung phu hop
Vi yeu cau nguon dién c6 trén nhan mac
san pham.

P | congsuat

Bpm | Mc dong luc tai tbi da

Trong lwong

Chuyén d6i BAT

Chuyén dbi TAT

Ngét két ndi phich cdm chinh tir & cam dién




Codng cu loai I1

[o]
O

CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 bd), bé san pham nay con chira
cac phu tung dworc liét ké trong bang dwéi day.

O V6 nhya
O Tay nam phu...
O Miii bit chat (Than dinh luc giac)

Hanh déng bi nghiém cadm

NN

Phu ting tiéu chudn c6 thé thay di ma khang bao trudc.

NG DUNG

Pha bé tong, duc bé tong, xoi rénh, cét st thanh.

Céc vi du ’ng dung:

Lap dat he thong 6ng dan va day dan, Iap dat thiét bj vée
sinh, Iap dat thiét bi, cung, cap nuwéc va cong tac thoat
nwéc, cac cong viéc noi that, cac co s& bén cang va cac
cbng tac xay dwng dan dung khac.

THONG SO KY THUAT

Cac thong sb ky thuat clia may dwoc liét ké trong Bang

& trang 6.

CHUY
Do chwong trinh nghién clru va phét trién lién tuc cta
H|KOKI cac thong s0O k¥ thuat néu trong tai liéu nay cé
thé thay dbi ma khong théng bao trw

LAP BAT VA VAN HANH

Hanh déng Hinh Trang

Lap dat tay cAm canh

Lap va thao dung cu luc giac
Bat va tat

Khoéa cong téc Bat/Tat

Mé& khoa cong téc Bat/T4t
Thay thé chéi than

Lwa chon phu tung™

[e-BNNES N P

Q|d[wlw|w|w

*1: Khong thé 1&p dwoc loai mdi tron c6 vanh.
D& biét thong tin chi tiét vé twng dung cu, vui long lién
hé v&i Trung tdm bao dwdng Uy quyén cua HiKOKI.

Van hanh May Buc Pha nay bang céach lgi dung trong
lwgng cla chinh né. Hiéu qua sé khéng cao hon du né
duoc &n hay dé manh xuéng bé mét lam viéc.
Cam Bua Pha D& nay bang mét luc vira da dé chdng lai
phan lyc.
CANH BAO
Sau thoi glan dai st dung, nap truwdc sé tré nén néng.
Vi vay, hay can than dé khong bj phong tay.

Lam néng (Hinh 7)
Hé théng dau mé boi tron trong thiét bi nay c6 thé can
phai lam nong & cac vung khi hau lanh.
Tai vi tri noi dau ctia miii khoan tiép xuc véi bé tong,
hay bat cong téc va thwee hién hoat dong lam nong Hay
chan chénlaco tleng vut manh dworc tao ra roi sau dé
m&i st dung thiét bi.

Tiéng Viét
THAY MO

Bua pha d& co két cau kin khi hoan toan dé chéng bui lot
vao va tranh ro ri dau m& boi tron. Vi vay, bda pha d& co
thé s&r dung ma khong can tra ddu mé& trong mot thoi gian
dai. Viéc thay dau mé nhw miéu ta dwéi day.

Khoang th&i gian thay c dau m&

Sau khi mua, hay thay d&u m& sau méi 6 thang st dung.
Hay dé ngh| thay dau mé& tai moét Trung tam Dich vu Uy
quyén gan nhét.

BAO DUONG VA KIEM TRA

CANH BAO

Phai chic chan da tat dién va rut phich cam ra khoi &
cé&m di kém dé tranh gap phai rac réi nguy hidm.

Kiém tra dau miii dung cu

Vi st dung dung cu cun sé khién dong co gap truc trac
va lam giam hiéu suét, hay thay méi hodc mai séc lai
dau dung cu ma khéng bij tri hodn khi nhan thay sy mai
mon.

2. Kiém tra cac dlnh bc da Iap
Thwong xuyen kiém tra tat ca cac dinh 6c da Iap va
dam béo rang chung duoc siét chat. Néu co bt ky
dinh ¢ nao bi néi Iong siét chat lai ngay Iap tirc. N&u
khéng 1am nhw vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

3. Bao dwéng dong co
Cudn day dong co la "trai tim" cua dung cu dién.
Kiém tra va bao duong dé dam bao cudn day khong bi
hw hong va/hoac 4m wot do dinh ddu nhét hodc nude.

4. Kiém tra chéi than (Hinh 8)
Dong co dung chéi than, labd phan c6 thé bi tleu hao.
Khi chiing bi mon hodc gan toi “gidi han mon” @ sé
gay ra van dé cho dong co.
Khi trang bi chéi than tw dong dirng, dong co sé ding
tw dong Khi d6, thay méi ca hai chéi than cé cung Ma
ch0| than ® nhw trong Hinh 8. Ngoai ra, ludn gitr sach
chdi than va bdo dam réng chung truot tw do trong
phan gite ch0|

5. Thay thé chdi than (Hmh 8)
N@&i 1dng hai vit dinh ky va thao m|eng kim loai va nép
che duéi. Thao chup chdi va chdi than. Sau khi thay
thé chéi than, dung quén siét chat nap chéi than can
than va I4p dat mleng kim loai va nap che dudi.

6. Thay day nguon
Neu can thiét phai thay day dan thi nén dé nha san
xuét clia dai ly nay thuc hién nham bao dam an toan.

CANH BAO
Trong khi van hanh va bao tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyén tac an toan va tiéu chuan quy dinh
cua tirng quoc gia.

CHUY

Do chuong trinh nghlen clru va phat trién lién tuc cla
HiKOKI, cac théng s6 k¥ thuat néu trong tai liéu nay cé thé
thay ddi ma khong thong bao trw




Ine

ngandaaanalaenaly

o
/A dudaun
. .
Tusaaudnfauinaaulaaadauassunusinnamue
msldufifandndonuazduusi enarhlifelnion el
. “ P
il uagmsansunaRuaFa LA

o o o A o o W¥e v qUY a
uunnmmauua:mLmzm‘hmﬂiu'lwmqaoluamﬂﬂ

M esasilana’ lududoudl nansfedasilanadildauiulan
I (Janeln) wialdowiuuuanes (13ae)

v
X oo '

1) Wuiivineuadslaanda

a) Snmudvenilfazanauasiiuasainaisana

éﬂ”JJaﬁmzﬂ:ﬁaﬁuﬁﬁm:ﬁﬂm%aqﬁﬁm@

b) adlfindasiialwivluussemenanasada  dw §
vaanarhlW ulaniadu
m%aaﬁaiwﬁwmaLﬁﬂﬁizmﬂwﬁmaﬁﬂ%cguuaﬂaaﬂiw
14

0 WonmeadasiilWilflnaandnuazautihos

o o 9 a o o
F\H‘V!’JaﬂLL’JﬂW’ﬂ‘Wﬂm”ﬂ’WIC‘INTﬁluﬂ’]i‘ﬂ’]ﬁ’\ui@

2) anulaaadanielnia

a) udnvanadasiioliihdesnunziudiday
athdautastdn
adl¥dnvasiusuuseiulwihiuesasilalwioiiad
foadfin
ﬂasnﬁméw’wLﬁwﬁiu‘waﬁﬁumqﬁﬂﬁqmgn%%@m

b) ath'lﬁc?f'aqmﬁ'uﬁaﬁu'ﬁuﬁ'sﬁdaaqﬁu unalane
indnehanuday tanay Guflu Hudiu
anagnlnigainisanevesnmnaIsaTasin

c) ad'ﬂﬁmémﬁa‘lwﬂﬁgnﬁuﬁﬂNw"iam’lmﬂan%‘u
%Eﬂﬁ“ﬁﬂﬂm@%aﬁﬁaiwﬁwanﬁwmwL?mﬁa:gn%%@@

d) adlFaelnilusudn adldaranaia fensa deau

wdneilalniin Wanslwagreamnanaiau et
Yauunanasviatudundaulm
awﬁ'ﬁwgw%aﬁﬂmaﬁwlﬁqmgpiw%wiﬁdw
) iieldemmaasiialiuanarns
Fanevheriiafldiuuansrasifloldasiminsanazan
mwm?mﬁa:gﬁm%@m
Flslaansananidsenisldaueiasiionaluanuiig
anauld Hligunsaiflasiulga (RCD) Tumsilasiu

IHgunaniflasiulngaiaananuiasniaielni fas

3) anwtaaadaduyana

o 2H .. v w oa dau 4 a
a) aiwh qisemidwi  lHadgdrindaliielaciia
i adilfindacfialnluiianmaaunianiaium g0
w3aENANAR

ey 4 . “
manesdrrmsialiiniaiialniiararildgmuieiy
Gk

20

4)

b)

c)

d)

e)

9)

Y P . .
lHgUnsaiflasiusduyans smwinaesiuauna
- o ' 9 PV v o A P
gunsoiflaeiu 1u wihnniudu saariiudu nuanisdy
" g p ‘ .
wiogUnatigayfivanzas azanmauiaiiuesseneld
Ylasduiasasinsriaulaslaiasla adaul#aindaglu
o e o s o e 4
duniella  nawdsulWuazviadatuuuaeas nauns
“ i v 4 a
iy wianaadauiiaedacila
P “ a P ido  a & A A A &
Woduieasila i ideihegfidnaing  wisfladauuan
e ey aua e
wnizdloaindg ianarildiiagiame
inadndSuuseniatszuaaantaudlaaindinia
o da o 4 .
adnuiadazuaiifaiuaiunyusaiaiasialnianarild
< e
QLBIRLIEE
L X o oaaud
adudanda Suldduuszanganaaniian
ldmuguiasaiio Wi lddtwdefmenldaadu
| e ave , X o gy 4 U
ugedl#fanu  adamdafimainvialdiadacdazay W
X o a4 X, g4
x (Hafuaznediaagisanguduiiiafaud
P
Farwau
Wity
fraanuuuasasiialWi ilddaduyagaduniaiawiag

‘ v .
LA39LTEAUME DNHENIDIARNTUSIUALUTY

vd oy .
Taansdauagliforuatnegndas
VoA e A
eSoafiudunoandunsfiduase

nnlifaziigeineiesaciialui

a)

b)

c)

d

e

9)

adnlfinfasiialwihlostluide  lHesasiiadignéasiu
UTBIAT
w3asilolnihfigndasazyhoulddniuazdasadondt Tu
daenuiioanuuuliual
ashlfadasiialWidiraindiladlalila

4« 4 e e ey we A .
wsasdalniiedeudieaing laildazdsunauazéag
TouLEe
naadananunasiWiuazvianaauuanalaanainiaias
fonanawinsdiuuddeg wasugunsaliatu  wiafiu
3w

Lo 4 wa 4

wrasn1afesfuiduiiazanaiiuiisevecgdfneg
wsnsila lniazisurihemlasladldasla
Wuasasiialii livieanen wazadawl#iiilainadu
AueJasialwivdaduusiunaritlwlfinsasiialuin
w3nefla i nduiendduamemnidieagluiovesaui
Tty

o o i a ¢ 44 .
hgeineiaiasiialuit amagguiiadau dwudesa dqa
“ 4 da 5 oy
v3aanwaug Afnasanvinauuadiasasilaluin
wnige Idanuasdanaulfon

.. o
1hgesnenlidne

a

qﬁam@ﬁwmuumLﬁmmmﬂ%‘lmﬁaiw%ﬁ
Tiedasfladainnuanuazazain
m?aaﬁaﬁ@ﬁﬁﬁﬁﬁmaa‘wgn@”mua:ﬁmammﬂﬂ@iaa
SIERD] LLa:muquvLéﬁdmn‘jw

iedasilana ainsnliadu wazsindasdiatuiniution vay
aufuszimai Tnadfindeannnsien uazeud
agvin
mslfiatasiiaiorheufiuanarsluandsiiruua e
i onanelfiAnsuamols



5) myganiig
@1 1 Py 14 & v
a) Wedendidnanilugdan wazilasuarinafiiusaudt
ylfesasiiolnidanndasade
o a
Andan

“ qvy a = e
dnlinusiadnuazdlaidmg

winlalldld amfuldiuiiadnuazladdwng

AdanaulaaniavasaIasananaunIn

awmanilay

FesdsonarilgiTynisanslaiu
dHaduaSumninanlinianiuiaiasiie
wingydanisauannariiliienmmeduld

o 4 a 4 e e v oy
fuaiasiialiirfaadvdaduawrumnidulunsdinlfouams
ERT Sy 4 .
Fudwdnaradndaduaslnfidauagiundmiaaslnvads
1n3adiaLas

gunaidiaRiduay “nazualwily’ aravilFsudiulanzilfon
vonazoedalwily Anszualv wazsildlFougninihanld

AfauaiuannlaaafatwNLAN

1.

aaagliunaglniifiazldnsefiuneazidoadimizunuruiie
SN
aragliaindlnihagludunies OFF  Hudaudanidiuigh
doudlaaindagludunids ON  adadldlninasyiauiiug
uazviliiAngIRmaiiausele
4 X 4, L L g o
Wanuivihouagvianunasiigln IlFanawaeilauasd
anslnihannwe msweesldmewisiunigaifiazyila
Y e o . ) a4 o . .
Fududanananaluzninenistdaunsarasnisldolumg
aananmaziauluszrinemsyien  wazenavilduieiuain
Lmawwaﬁumﬂﬂ
Aeuazdsianziume An wiamen  aaseuliihilasgie
a:LSﬁﬂ’iﬂﬂﬁ’umaﬂ’NL‘ﬁua"ltlLﬂLﬁaVLWWTW%BViaVLWWTBTGa%J’HN
lu
TugaeEudurem mamulmﬂmuaﬂswmLsm
Lmawmm’Luwuwaﬁlm“ﬂummn m'samawamawumamu
A
. o .

aamsaaihlasiudaunilaoiiwasem
suntnInAug
. I PR . U
Hugaduilduduanedafaluanmahousasnsaia  du

oo . e wa
anfudunredeimanuazauiiogIndifios

PR

M3RARIAIDINE
p e I 2 Vo4
Lwaﬁaanuqumm&l Tusellaainduaznanlananididouids
fow
e . . 4
eldiedneiinatnenanaialinuuan aanda wazdug asaa

Ve gy ydad o ‘
savldiuladilfaulsznevveuiiififouitnuosaay
vhanuazanaludmiwrosnenaiainuyan  ansunIaIu
v aa Yo . o .
fudisansziviashdudmiuiaiasaud

Ine

1. duladnfefiofunazilodudrsnianasounszuanameyiney
y A P 4 . Y a o
wndelasnsfiodiununiton suevhau haudiiAads aen
afalnuranelaaznszideaansnle

12. gunsiilasiulnige (RCD)
nslggunsnilasiulvgauuzihlilinuiunszualniimue
30 fHaaunani WiatioannanaLIan

v

azuduazlvia (31]17; 1— 31]17; 8)

20

GERRE Rl

MINVLDLLEDY

AAsaUNIN

wudlne

Audss (uluuasasaulane)

wiaang (Lusiu)

A

Asaulany

daaniu

Hodudne

rasaunszuen

=
[3351}d19)

FANINALIVDIA TN

sznay

=
USmAaaLnUEn

aa Yoo o4 o
ANTEUATDUIHULATIDIANT

® @ e 0|6 e e P9 e v e e e ® e oo

wisenn

3

[ C4
wanwol
. a
AN
cae

é’syé’nva’tf‘ﬂmuaﬂnsmumma‘lﬂﬁ avragauliudladigaudila
anansnaiuadiedinauliorn

H41SA3: Le3asafinaaunan

H | auianisduaziioned

4 4 c ey v a
@ WoanaNIEgsINMILIALRY Hliasdaseugile
msldeu

IR R
\Vj asagliunaslnihiaclfaseiunaasdoadine
uuuduthevasnaasimn

P | il

21



Ine

anHFINTTuNNLEaYnuANT

AN

mMstilaais

MstaLAIng

Uantanranangdey

4 a
Larnsnaaang 11

o Ay
RINAINNT

©|@E|@|of|—/|a

s
aunImiaNaIIn

@

HanaNTudImmAN (1 wedaq) qmtﬂ‘%‘a\iﬂa& \aﬁqﬂnitﬁl,ﬁ‘%w?;izqvl’i
Tuansneduane

(@)
O

(@)

NaBINAIEAN

Ao
HeIUPN

AENANALINUAAN (AIURNLARLN)

analdsuudasgdnasinespulalaslidosuisaaemih

nsldenu

LANNITRNNABUNGA, FNAABUNTA, LHNZID9, AAATUAIUNGA
Magemslde:
Ly, - I P A I
mafiaderiauaniusne mafiadeguie mafedoeiasing mu
Y
daztuazaznned eumalu mugunsaivinGauazaunasiielen
Bug

a o
AUFSLDEUAINNIS

a2 o 4 A X I & v
imanammmwmaﬂLmawamzizyag'lumiwwwm 6

HHELRG
Wiaean  HIKOKI

o . e o Y e
azidaamnzidsanafounlasld laslaidasuiearenti

AuknuITeuasiano1saoiios 918

R R A T G oY

MIANEUNIT

a ¥odo v w
NIAAAINAUATUYIY

, o a =
ﬂ'ﬁlﬂLLE\IZﬂ’]iLB’]Lﬂiﬂﬂﬂagﬂ‘ﬂﬂlﬂﬂam&ﬂ@ﬂ

madanazllanisvingn

mM3tBansaasas On / Off

msUassaind On / Off

mMasasunlsenu

g AW W W W N

madengunatiaint

22

“1: llamsnsnldiusenainuuuusnuidlaanls
dmsudeyalasandaaifaiueiasiiousdazedie  nsandase
guduins HIKOKI AldTuauna
. 4. L gy PR y
1HunIasainnauniailasdSuldlszloriansinusinuosnia
afe dsz@nsnmwnsldouazlaifiu widraziduldussnansons
AUTUNWRITUITY
ve 4o vy 4 o e e .
THFuasasatariaglidisussiiissnadiniunisSunseasion
v
ANNIIUT T
Y «
daaiseeie
o dava N SV
pasandlaifunain  dhasauduninaziouliu  fesiuaas
szTolalilndifovosnm
nsguiazas (U1 7)
K o Il i Il
dwmsumslfoweiadugdnefioimenun  audiosguieia
Y ‘ L
srumshsumaaauluaI eI neinan
NeslangaiulaglddudaiuAuiineunia naaindidainios
uiiEndumaumsgwedasnan Fosunlainladuies nazunnd
o4 v oaay 4 yu
aanandiAseInou LalaslHiesaslé

mstlasuansed

“ o o v vaa a o
wsasanavagitldsunsesnuuuldidanainisntasiuaine
Iadheanystiuuy  wellasiuduazeasuaznmaiivasansvnasin
LYo y IV Y
Feruasasnanldouaiasanarasitldiiunamulealsdas
. A T
mawaadu wasunszilnlauiiszsyduang

4 -
szagasildauansed
e X ey 4 o . o v ¥
wivdade MHdeuaszdndsmaldounn 9 6 deu ufevede

= s oa Y v &
QT?:UQ’WH@HEJUiﬂ’]TﬂVL@TUE]ié{y’WISLHW%V\

M3t 3einEILazN1IATIAaY

danseeie
agandasdntuazanaielnainid1ulnd wiadasiu
PR ER LN

N13A329@BUTIEIN
losanmsldaanainuiianuseasinlinenosvieuinuna
wazanyszAnsnwen IHwasunenaimdelus wiahlusu
Taglsidndn ieifiuindnluud

2. msasadauangio
Inmraseuangdoiane wazldduliadrognsias fangnais 1
Hudelvallneviud Sasiuanaindunesin

3. ambgeinmnaiaad

mspaaInasnaLmasiiuiladdganeiasiialnin
TlFanuszdaszTaneldlivaainvasnainastrgauaz/mia

o Y. ¥
Wenivsaud



Ine

4. nIasRdauudssdu (3U7 8)
en ‘ P T 4 .
NOLPAIHLUTINIY  TuduIumIuNaulaes  tiaudsennu
o o aa o g
fnvseauds Wielndsedy "waulaszazAnuIe’ @ azvild
go 2 vy
uawasindals
R
HaRadsudsemuuuungadnlud@ namaiazngainu
C s emw 4 P v Lz e
dolud@dne  atienaniu  IHudeuldseaunsaasluang
minawwulasiumiiontu ® uaasluglii 8 uonand fnm
wlseiuldszannegiane  uazamagliideulddaszludaan
wys9

5. mstﬂsuuuﬂwdm (31]‘7; 8)
aneLEnangaDIfILazOLALLAzATELUAIEEEN  LoIWIATaY
WUseuazHUSIEuaEN  WaSAEUMLSIIY  pEdnTiazdiuh
nusslFudnnasldunulazasautans

6. nadeuanslnii
windaadsuaneln 'Lﬁ@i’mﬁumﬂméw@mﬁaﬂmﬁuﬁumm
fuannlasadie

v .

damseels
dosdfianrnandovuasunasguaiudasaiovosuaas
dannalunslfomuazingeinusieiasiiolni

LN
4 , - e ” a4 -
L1931N HIKOKI HILNWINWIRELAZ AN UL NADLUY  18azlaen
. X 4 o W v
FTuwziidsanafsuntasld laglddosuiearenin

23



Bahasa Indonesia

PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK
/\ PERINGATAN

Bacalah semua peringatan keselamatan dan semua
petunjuk.

Tidak  mematuhi

peringatan dan petunjuk  dapat

mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

a)

b)

c

~

Jaga agar area kerja
berpencahayaan cukup.
Area yang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.

Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada
di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

tetap bersih dan

Keselamatan listrik

a)

b)

c

N4

d)

e

-~

f)

Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak.

Jangan pernah sama sekali mengubah colokan
karena alasan apa pun.

Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semrawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.

24

3) Keselamatan pribadi

4)

a)

b)

[+

~

d)

e)

f)

9)

Tetaplah waspada, lihat apa yang Anda kerjakan,
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai
selalu pelindung mata.

Peralatan pribadi seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung
pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan yang tidak diinginkan.
Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum
menyambungkan ke sumber dan/atau paket
baterai, mengangkat atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari pada
sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya
yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut, pakaian, dan sarung tangan dari
bagian-bagian yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian

yang bergerak.
Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan

perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.
Penggunaan  alat  pengumpul
mengurangi bahaya terkait debu.

debu  dapat

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik

a)

b)

c

~

d)

Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.
Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.

Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.

Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan
penyesuaian, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik.

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.

Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.



Bahasa Indonesia

Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan 5. Sebelum memulai menembus, memotong tembok, lantai
pengguna yang tidak terlatih. atau langit-langit, pastikan dengan teliti bahwa tidak ada

e) Merawat perkakas listrik. Periksa bagian yang barang seperti kabel listrik atau saluran yang tertanam di
tidak selaras atau macet, komponen yang bawahnya.
patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat 6. Pada saat memulai pekerjaan, pastikan pengencangan
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik. sekrup.

Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum 7. Ketika bekerja di tempat yang sangat tinggi, perhatikan
digunakan. barang-barang dan orang di bawah.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik 8. Gunakan sepatu pelindung untuk melindungi kaki Anda.
yang tidak dirawat dengan baik. 9. Pakailah masker debu.

f) Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih. Jangan menghisap debu yang berbahaya yang
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah dihasilkan dari operasi pemahatan. Debu ini bisa
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan membahayakan kesehatan diri Anda dan orang yang
lebih mudah dikontrol. ada di sekitar.

g) Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata 10. Memasang perkakas

bor dll. sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan
yang akan dilaksanakan.

Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat

O Untuk mencegah kecelakaan, pastikan untuk mematikan

sakelar serta putuskan colokan dari stopkontak colokan.
Saat menggunakan perkakas seperti mata betel lancip,
pemotong, dll., pastikan untuk menggunakan peralatan
asli yang ditentukan oleh perusahaan kami.

mengakibatkan situasi berbahaya. O Bersihkan bagian batang dari mata betel lancip. Lalu
5) Servi oleskan bagian batang dengan gemuk atau oli mesin.
) er;ls islah Kkak listrik And leh teknisi 11. Pastikan untuk memegang pegangan dan sisi pegangan
a) ergls_ka perkakas Isb" K r:‘f%( ole ﬁ nisi atau penutup wadah silinder selama bekerja. Jangan
perbaikan K yarlzg erkualiiikasi ti anya memegang grip geser selama bekerja. Jika Anda tidak
menggunakan omponen pengganti yang sengaja menariknya, mata betel lancip dapat terpental.
identik. 12. RCD

Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

TINDAKAN PENCEGAHAN

Penggunaan perangkat arus residu dengan arus residu
terukur 30mA atau kurang disarankan setiap saat.

Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.
Saat tidak dipakai, alat harus disimpan di
jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

NAMA KOMPONEN (Gbr. 1 - Gbr. 8)

luar

PERINGATAN KESELAMATAN
MARTIL PEMBONGKARAN

1.

2. Gunakan handel tambahan, apabila diberikan Handel
bersama perkakas.
Kehilangan kendali dapat menyebabkan cedera pribadi. Plat nar‘na -
3. Pegang bor listrik pada permukaan genggam Tutup sikat (Di dalam penutup Ekor)

tgrs.ingkap menjadi "hidup" dan operator tersengat Rumahan

listrik. Handel sisi
PERINGATAN KESELAMATAN Penutup Wadah Silinder
TAMBAHAN Tali
1. Pastikan bahwa sumber listrik yang akan digunakan Baut Gagang

mematuhi persyaratan daya yang ditetapkan pada pelat Dudukan

Gunakan pelindung telinga
Paparan pada suara bising dapat mengakibatkan
hilangnya pendengaran.

berinsulasi ketika melaksanakan pengoperasian di
mana aksesori pemotongannya dapat bersentuhan
dengan kabel tersembunyi atau kabelnya sendiri.

Aksesori pemotongan yang bersentuhan kabel "hidup"
dapat membuat bagian logam perkakas listrik yang

nama produk.

Pastikan bahwa sakelar daya dalam posisi MATI.
Apabila colokan tersambung ke stopkontak saat sakelar
daya dalam posisi HIDUP, perkakas listrik bisa langsung
menyala saat itu juga. Hal ini dapat menyebabkan
kecelakaan serius.

Ketika tempat kerja jauh dari sumber listrik, gunakan
kabel ekstensi yang ketebalan dan kapasitas dayanya
memadai. Kabel ekstensi yang dipakai harus sependek
dan sepraktis mungkin.

Jangan sentuh mata bor selama atau segera setelah
perkakas dioperasikan. Mata bor dapat menjadi sangat
panas selama pengoperasian dan bisa mengakibatkan
luka bakar serius.
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Tool Shank

Grip Geser

Penutup depan

Sakelar Kunci

Sakelar Pemicu

Pasang sekrup (Di bawah Plat)

Plat

Penutup ekor

Area pemasangan tali

Gemuk atau oli mesin

S SIS S S S OIS NCHOHNEHONS)

Sikat karbon
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SIMBOL

PERINGATAN
Berikut simbol yang digunakan untuk mesin.
Pastikan bahwa Anda memahami artinya sebelum
digunakan.

—%

H41SA3: Martil Pembongkaran

L /H | Handel Getaran Rendah
Untuk mengurangi risiko cedera, pengguna
harus membaca manual instruksi.
Nilai voltase
V Pastikan bahwa sumber listrik yang akan

digunakan mematuhi persyaratan daya yang
ditetapkan pada pelat nama produk.

( )

Input Daya

Nilai dampak muatan penuh

Berat

Sakelar HIDUP

Sakelar MATI

Putuskan colokan utama dari stopkontak listrik

Perkakas kelas I1

Tindakan yang dilarang

Q|8 |@|ol|—/am?E|~

AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum di bawah ini.

O Tempat pastik
O Handel sisi
O Bull point (Shank heksanogal)

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

Membongkar beton, memahat beton, mengukir, memotong
batangan.

Contoh penggunaan:

Instalasi pipa dan kabel, instalasi fasilitas kebersihan,
instalasi mesin, pekerjaan penyediaan air dan selokan,

pekerjaan interior, pekerjaan fasilitas pelabuhan dan
pekerjaan teknik sipil lainnya.

SPESIFIKASI

Spesifikasi mesin ini tercantum dalam Tabel pada
halaman 6.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah
tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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PEMASANGAN DAN

PENGOPERASIAN
Tindakan Gambar | Halaman

Memasang pegangan samping 2 2
Memasang dan melepas perkakas 3 3
heksagonal

Menghidupkan dan mematikan 4 3
Mengunci sakelar On/Off 5 3
Membuka sakelar On/Off 6 3
Mengganti sikat karbon 8 4
Memilih aksesori*1 - 5

*1: Tipe mata martil bulat dengan kerah tidak dapat
dipasang.
Untuk informasi yang mendetail mengenai
perkakas, hubungi pusat layanan resmi HiKOKI.

setiap

Operasikan Martil Pembongkaran ini dengan memanfaatkan
bobotnya sendiri. Kinerjanya tidak akan lebih baik meskipun
martil ditekan dengan paksa terhadap permukaan benda
kerja.
Pegang Martil Pembongkaran dengan kekuatan secukupnya
untuk mengimbangi reaksi.
PERHATIAN
Setelah digunakan dalam waktu lama, penutup depan
akan menjadi panas. Oleh sebab itu, hati-hati jangan
sampai mencederai tangan Anda.

Pemanasan (Gbr. 7)
Sistem pelumasan gemuk dalam unit ini dapat
membutuhkan pemanasan jika dipakai di wilayah dingin.
Posisikan ujung mata bor agar bersentuhan dengan
beton, nyalakan sakelar dan lakukan operasi
pemanasan. Pastikan bahwa suara dihasilkan lalu
gunakan unit.

PENGGANTIAN GEMUK

Martil Pembongkaran merupakan bentuk yang memiliki
konstruksi kedap udara untuk melindungi dari debu dan
mencegah kebocoran pelumas.

Oleh karena itu, Martil Pembongkaran dapat digunakan
tanpa pelumas dalam jangka waktu lama. Ganti gemuk
seperti yang dijelaskan di bawah.

Periode Penggantian yang Keluarga

Setelah dibeli, ganti gemuk setiap 6 bulan penggunaan.
Mintalah penggantian gemuk di Pusat Layanan resmi
terdekat.

PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

PERHATIAN
Pastikan mematikan daya (OFF) dan melepas colokan
dari stop kontak untuk menghindari kecelakaan serius.
. Memeriksa mata perkakas
Karena menggunakan perkakas yang tumpul akan
menyebabkan motor tidak berfungsi dan menurunkan
efisiensi, gantilah mata perkakas dengan yang baru atau
segera tajamkan kembali tanpa menunda ketika sudah
tampak tergerus.
Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika salah satu sekrup rusak,
segera kuatkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.
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3. Pemeliharaan motor
Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik.
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.

4. Memeriksa sikat karbon (Gbr. 8)
Motor menggunakan sikat karbon yang merupakan
sukucadang yang harus diganti. Ketika sikat aus atau
mendekati "batas keausan" @, ini akan menimbulkan
masalah motor.
Ketika sikat karbon stop otomatis dipasang, otor akan
berhenti otomatis. Saat itu, ganti kedua sikat karbon
dengan yang baru dengan nomor sikat karbon yang
sama ® seperti ditujukkan dalam Gbr. 8. Selain itu,
selalu jaga agar sikat karbon tetap bersih dan pastikan
bisa bergeser secara bebas di dalam penyangga sikat.

5. Mengganti sikat karbon (Gbr. 8)
Kendurkan dua set sekrup dan keluarkan plat dan
penutup ekor. Keluarkan tutup sikat dan sikat karbon.
Setelah mengganti sikat karbon, jangan lupa untuk
mengencangkan tutup sikat dengan aman dan pasang
plat dan penutup ekor.

6. Mengganti kabel daya
Apabila kabel daya harus diganti, lakukan oleh produsen
agen ini untuk mencegah risiko keselamatan.

PERHATIAN
Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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